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INSTRUCTOR: Greek lessons 3 and 4. The goals of Greek lessons 3 and 4 are to explore Greek bases, both how they work and how they combine, which they do often. We'll cover those topics in this video presentation. In the accompanying audio presentation, we'll look at the prefixes and bases introduced in these lessons. And as I always do, I'll also add a few comments about the forms to memorize. 
Most English speakers find memorizing Greek forms a bit more difficult than Latin ones, because they show up in fewer commonly used derivatives, and thus feel more foreign, less familiar. For instance, it's easy to remember that the Latin prefix d de means down. If you recall words like descend or decline, but its Greek counterpart cata which also means down, offers no such simple hook words. Catalyze literally break down. Cataclysm, meaning a washing down catalog a listing down. 
Now, derivatives, like those, don't help us remember what cata means. Put simply, Greek is just harder. Why? The Greek language didn't influence English in its formative period during the Middle Ages, the way Latin did, for a very simple reason. No Greek speaking people ever conquered England the way the Latin-talking Normans did. Thus, the Greek based words we have, and make no mistake about it, there are lots of them, are newer to English and have entered our language relatively recently through channels other than conquest and subjugation, neither of which are. Please note Greek words. 
Moreover, what few Greek terms permeated early English, for the most part came in disguised as Latin terms. Because during antiquity the Romans themselves borrowed many Greek words, especially technical vocabulary. The result was that Greek permeated Latin well before the Middle Ages, and through that spread far beyond the Greeks political and economic reach. 
Moreover, in the last few centuries, as science and technology have expanded, the influence of Greek has grown immensely. Its impact on English is now, in many respects, more important than Latin. Academic language, with its natural proclivity for specialized terminology, has demonstrated and as yet unquenchable appetite for Greek-based words. All across the globe terms based on Greek roots have become, by all fair standards, the mother tongue of Sciences and technical fields, and from there have infiltrated common speech. 
It's no exaggeration to say that every passing day sees more and more Greek words strategizing their way into English. To wit, if meteorologists run out of names because there are so many hurricanes in one season, what do they do? They go to the Greek alphabet hurricane alpha, Hurricane beta, and so on. All in all, when the modern world needs a new word, it usually looks back to Greece. 
The names of most academic disciplines come from Greek, mathematics, chemistry, physics, astronomy, economics, drama, theater, and even historical etymology. Nor do these words always stay put behind the walls of universities. They osmose a Greek term into the general parlance. Many non-scientists today are familiar with terms which started out as Greek-based technical jargon. Clone, catastrophe, chaos, gene, and blasphemy. 
In sum, except for Latin and common Germanic, the most important language that any modern English speaker understand, who's interested in where their vocabulary comes from and how it was and is formed, is Greek. Think of it this way, English is a three layer pie. A German crust under a thick and creamy Latin filling, slathered on top with Greek frosting. 
Something you'll quickly learn about Greek, which makes a striking difference with typical Latin practice, is that Greek bases very frequently combine within a single word. Bibliography, for example, has two bases bibli, meaning book and graph, meaning write. Paleozoic is a combination of the bassist pale meaning old, and zo meaning life. At the heart of encyclopedia is the base cycle meaning wheel, which has been appended onto another base ped, meaning educate. 
Note that O is used as a buffering vowel so often you could almost make it a rule. While I works much the same way in Latin, it still only shows up in less than half of the forms, not so for the O in Greek. Their O rules, particularly when the second base of a combination begins with a consonant. As in psycho-logy, taco-meter, patho-gen. 
This is true even when the first base ends with a vowel. Geo-metri, iddio-gram, helio-centric. Though there are exceptions where the combining O is just omitted. Tele-phone ego-maniac oo-cyte. But those are actually less frequent than words which have the O even though they don't need it. Zo-o-logy, which could just as well be zology, and teleo-logical. What's wrong with telelogical. 
There are times that logic reigns. For instance, when two continents run into each other, the first at the end of the first base and the second at the start of the second, if they can be pronounced together easily, no O is needed, and so often it's not used as in pandemic. It's easy to say n before d. The same principle holds true when the second base begins with a vowel, which usually causes no problem in pronunciation. Mon-archi, psych-iatric, ped-agogy. 
This rule applies even if two vowels collide. For instance the-archy, zo-iatry, ge-orge, or George. That's right. The name George comes from Greek Ge means Earth and orge means work or worker. Put them together, Earth worker, and you get the original sense of the name, farmer. So farmer George is redundant. 
The combining is so pervasive in Greek derivatives that it eventually became an English suffix all on its own. It's used most often in derogatory clips like psycho, politico, pyro, nympho, and homo. But like many annoying modern coinages, it's not restricted to Greek-based words and shows up in a cesspool of hybrids like sicko, pinko, anglo, weirdo, wino. Stop oh, please oh, that's enough oh. 
As a last cautionary note, make sure that you always write this combining vowel in lowercase letters. That way you show that you know it's not part of the base. Except for that, the rules for etymologizing Greek words and their elements are the same as they were for Latin. Put prefixes and suffixes in lowercase. Prefixes with a hyphen after suffixes with one before and right bases in all caps, followed by a hyphen. Silent E's will plague Greek derivatives just the same as Latin ones. They're a pervasive problem in English. 
Remember to define the basic English word. That is, it's singular, not its plural, even if that's how the word is in the sentence. Ignore the endings s or ing or ed that you may find tacked onto some English verb forms. You know all this, I'm only saying keep doing it. And that's it for the video presentation for Greek lessons 3 and 4. 
Next, you should listen to the audio presentation on the prefixes and bases in these lessons. You'll find a link to that audio presentation on the course website. Happy etymologizing, o. 
